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IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, especially
when children are present, basic safety pre-
cautions should always be followed, includ-
ing the following:

READ ALL INSTRUCTIONS
BEFORE USING

KEEP AWAY FROM WATER
DANGER = To reduce the risk of

electrocution:

1. Always unplug this appliance
immediately after using.

2. Do not use while bathing or in the
shower.

3. Do not place or store appliance where it
can fall or be pulled into a tub or sink.

4. Do not place in or drop into water or
other liquids.

5. Do not reach for an appliance that has
fallen into water. Unplug immediately.

WARN'NG = To reduce the risk

of burns, electrocution, fire, or injury to

persons:

1. An appliance should never be left
unattended when plugged in.

2. Do not pull, twist or wrap line cord
around appliance.

3. Close supervision is necessary when this
appliance is used by, on, or near children
or individuals with certain disabilities.
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4. Use this appliance only for its intended use
as described in the manual. Do not use
attachments not recommended by Conair.

5. Never operate this appliance if it
has a damaged cord or plug, if it is
not working properly, if it has been
dropped or damaged or dropped
into water. Return the appliance to
an authorized Conair Service
Center for examination and repair.

6. Keep the cord away from heated
surfaces.

7. Never block the air openings of the appli-
ance or place it on a soft surface, such
as a bed or couch, where the air open-
ings may be blocked. Keep the air open-
ings free of lint, hair, and the like.

8. Never use while sleeping.

9. Never drop or insert any object into any
opening or hose.

10. Do not use outdoors or operate where
aerosol (spray) products are being used
or where oxygen is being administered.

11. Do not use an extension cord with this
appliance.

12. Center of rollers will be hot — hold rollers
by ends to roll hair.

13. Use hairsetter on a level surface.

14. Do not touch the metal radiator strips
that hold the rollers — they are hot.

SAVE THESE
INSTRUCTIONS

Bled "SeW 0 sojnuiw (] 8jueinp 0j|aged |9
us sojnJ so| afep A ‘ole sew einjeladwa)l
ap asnfe un A soyanbad sew sojnJ 91N
‘sawly A sopejaide s0zi Jaud)qo BB '€

“esned ap odwsal [ap

£ einjesadwal ns ap ‘sojnJ so| ap oJiawelp
[8p elapuadap S0zil SO| 8p eINXS} B °Z
"0[NJ [9p 01JUBI
|9 ua ezuid e| BIZNPO.JUI
ON "OWSIW |ap Jopapalje
eisond ezuid eun uod
o|nJ |8 83alng -opnjjaqes
01309 |3 BIoRY 819
gjoius A ot |op
0J1U82 |9 ud sewund s
anboj0d ‘0j|ageo 8p uQI93s eun asedss |

077139YJ 13 4YIHYIN OINQD

"SOUIU SO| 8P 89UBI[R |9p elany

‘0nbas A 098s Jefin| un us ojesede |3 ap.teny
"8JNYIUd |9p [9AIU | duawW|eIoadsa ‘Bzional
0] 1u 9auoli} 0] ON ‘|in BpIA ns Jtebuojoid
eled opepind uod 9|qed |9
gindiuely (1 “614) oesede
[8p oJiuape olieptenh eted
ajuawelabl| ojarel A eline)d
e| Jod 8|qe9 |3 8.1efy "alua
ojelede |9 anb elwled

AFYNIIVINTY

"0peziIoINe 019IAI9S 9p 01U Un B 0]9s9lbal
K auua anb eywiad ‘ojelede 9 9199U03SAP
‘0JuaILIBUOIOUNY [BW 8P 0SBI UJ "aAens uoqel
0 9juafislep A opawny oued un opuesn
sojnJ so| aidwi| ‘opuend US zaA 8Q "093S
oued un uod salojoejoled seli} se| A ojesede
[9p odiand |8 aidwi] -auus anb epwuad A

1814

OPERATING
INSTRUCTIONS

HOW TO OPERATE YOUR HAIRSETTER

1.Your hairsetter is uniquely designed with
a retractable cord for easy storage. Place
hairsetter on a firm, flat surface. Gently pull
the cord from the base of the hairsetter. Open
the lid and take out the clip bracket and all
clips, then close the lid. With the lid closed,
plug cord into standard electrical outlet. This
appliance has a polarized plug (one blade is
wider than the other). As a safety feature, this
plug will fit into a polarized outlet only one
way. If the plug does not fit fully into the outlet,
reverse the plug. If it still does not fit, contact a
qualified electrician. Do not attempt to defeat
this safety feature.

2.0nce plugged in, tun the unit on by slid-
ing the switch to the ON position. The red
light will go on, the rollers will heat up
quickly and the ionic energy will be auto-
matically activated (please refer to HOW TO
CURL YOUR HAIR for further instruction).
Use the control dial to choose the desired
temperature for your hair type. 12 variable heat
settings give you greater versatility.

3. Allow rollers to heat with lid closed, as this
will provide the fastest, most efficient heat-up.
Once the rollers reach your desired tempera-
ture, you can begin setting your hair. For tighter
curls, allow rollers to heat longer at a higher
temperature. Never leave your hairsetter on and
unattended. Always unplug the hairsetter when
not in use. Allow the hairsetter to cool down
after use, and store in a safe place.
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4. Hair should be clean and dry or slightly damp
— never wet — when setting.

5.This appliance has a 60-minute auto OFF
function. If the appliance is left on it will auto-
matically shut off around 60 minutes.
NOTE: Red ON indicator light will remain illu-
minated. To restart the hairsetter for operation,
turn the switch off and then back on again.
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USER MAINTENANCE

Your hairsetter is designed for household use
and is virtually maintenance free. This product
represents the highest standards of workman-
ship and engineering research.

If cleaning becomes necessary, disconnect the
appliance from the power source. Allow the
hairsetter to cool. Clean the unit and the metal
radiator strip with a cloth. (Occasionally you may
want to clean your rollers. Use a damp cloth and
mild detergent or soap.) If any abnormal condition
occurs, unplug the hairsetter, allow it to cool, and
return it to an authorized service representative
for repair.

STORAGE

Allow hairsetter to cool. Pull
gently on the plug and the
retractable cord will coil inside
the hairsetter (Fig. 1). Handle
cord carefully to extend its Fig. 1
life; avoid jerking or straining
plug connections. Place hairsetter out of reach of
children, in a safe, dry location.
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HOW TO CURL YOUR HAIR
1. Place ends of hair
on roller and wind
toward the scalp. Roll
up hair firmly, and
secure clip, crossing
over roller.

2.The firmness of the
curl is regulated by the temperature setting
chosen on the con-
trol dial, the diameter
of the roller, and the
length of time the
roller is left in your
hair.

3. For tight, firm curls,
use smaller rollers and a higher tempera-
ture, and leave roller in hair for at least ten
minutes before removing. For soft, wavy
curls, use larger rollers and a lower tem-
perature and remove rollers after a shorter
period of time. Our 12 variable heat settings
give you longer-lasting styles.

4. Removing roller: Hold roller in one hand
while removing clip
with the other. Gently
drop roller (DO NOT
PULL) and let curl
bounce back after
| roller has been com-

d pletely removed. Let
cool for one minute for a firmly set curl, and
then style your hair into a look that lasts
for hours.
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IMPORTANT: After using the hairsetter several
times, you will find the best roller selection and
the best timing for the texture of your hair and for
the result you desire.

DUAL IONIC PORT SYSTEM GENERATES
NEGATIVE IONS THAT CAN:
e neutralize
positive charge on flyaway, frizzy hair
e gliminate static
electricity
e contribute to shine

NOTE: The unit may produce a clicking sound
at times. This is normal for a high-output
ion generator.

Tourmaline Ceramic™ Technology
combines the powerful properties of natural
tourmaline crystals with ceramic heat technol-
ogy to help eliminate frizz and damaging hot
spots. Gently styles hair to a healthy-looking,
silky, shiny finish.

Soft
flocking
layer

Tourmaline
ceramic
layer

Aluminum
heating core
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RULOS PEQUENOS - Uselos para crear rizos
apretados sobre cabello corto.

RULOS MEDIANOS - Uselos para dar volumen
y crear rizos apretados sobre cabello corto.
Rizos apretados son perfectos en la nuca y alre-
dedor del rostro.

RULOS GRANDES - Uselos para crear rizos
suaves, elasticos y con cuerpo sobre cabello
medio-largo o largo.
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CcOMO PEDIR MAS RULOS Y CLIPS

Puede pedir rulos por paquete Unicamente.
Cada paquete incluye tres rulos.

Modelo Producto Precio
RP41S 3 rulos pequefios $4.75
RP41M 3 rulos medianos $5.25
RP41L 3 rulos grandes $5.75
SMC10-B 3 clips $5.99

Gastos de manejo y envio: US$0.50 para
pedidos de menos de $5.00, US$1.00 para
pedidos entre $5.01 y $10.00 y US$1.50 para
pedidos de mas de $10.01.

MANDE SU PEDIDO A:
Conair Corporation
150 Milford Road, East Windsor, NJ 08520

Service Department
7475 North Glen Harbor Blvd.
Glendale, AZ 85307

Incluya su nombre, direccion y el modelo
deseado. Favor de incluir un cheque al nombre
de Conair Corporation.

ADVERTENCIA:
SI CREE QUE NO HAY
CORRIENTE CUANDO

EL APARATO ESTA
APAGADO, ESTA
EQUIVOCADO

MANTENGALO ALEJADO DEL AGUA

Todos sabemos que no se debe mezclar la
electricidad y el agua. Pero ¢Sabe usted que
un aparato eléctrico permanece bajo tension
aunque esté apagado? Si esta conectado,
hay corriente. Por lo tanto, siempre
desenchufe los aparatos eléctricos después
de usarlos.

SIEMPRE DESENCHUFE
LOS APARATOS
PEQUENOS
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GARANTIA LIMITADA DE TRES ANOS

Conair reparara o remplazara (a su opcion) su
aparato sin cargo por un periodo de 36 meses
a partir de la fecha de compra si presentara
defectos de materiales o fabricacion.

Para obtener servicio técnico bajo esta garantia,
regrese su aparato al Centro de Servicio indicado
al dorso, junto con su recibo de compra y un
cheque o giro postal de US$5.00 por gastos de
manejo y envio. Los residentes de California

solo necesitan dar una prueba de compra y
deben llamar al 1-800-366-0937 para recibir
instrucciones de envio. En ausencia del recibo de
compra, el periodo de garantia sera de 36 meses
a partir de la fecha de fabricacion.

CUALQUIER GARANTIA, OBLIGACION 0
RESPONSABILIDAD IMPLICITAS, INCLUYENDO
PERO NO LIMITADAS A LA GARANTIA IMPLICITA
DE COMERCIABILIDAD Y APTITUD PARA UN
PROPOSITO ESPECIFICO, ESTARAN LIMITADAS
POR LOS 36 MESES DE LA PRESENTE
GARANTIA ESCRITA. Algunos Estados no
permiten limitaciones sobre la duracion de una
garantia implicita, de modo que las limitaciones
mencionadas pueden no regir para usted.

CONAIR NO SERA RESPONSABLE, EN NINGUN
CASO, POR NINGUN DANO ESPECIAL,
INCIDENTAL 0 CONSECUENTE DEBIDO AL
INGUMPLIMIENTO DE ESTA 0 CUALQUIER OTRA
GARANTIA, EXPRESA 0 IMPLICITA. Algunos
Estados no permiten la exclusion o limitacion de
dafios especiales, incidentales o consecuentes, de
modo que las limitaciones mencionadas pueden no
regir para usted. Esta garantia le otorga derechos
legales especificos y usted puede tener otros
derechos que varian de un Estado a otro.
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‘ Argan

Tratamiento con aceite de argan One 'n Only® (7 ml)

{GRATIS!

oil |

Modo de empleo: Distribuya una pequefia cantidad
del producto en el cabello himedo o seco.

Para registrar su producto, visitenos en:
www.conair.com/registration

Centro de servicio
Conair Corporation
Service Department

7475 N. Glen Harbor Blvd.
Glendale, AZ 85307

©2013 Conair Corporation
150 Milford Road, East Windsor, NJ 08520
7475 N. Glen Harbor Blvd., Glendale, AZ 85307
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ELIMINA

Set de 20 rulos
ceramicos suaves

de 3 tamaios
con calentamiento
instantaneo

Instrucciones
Modelo HS41



